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FOIA D I E C E S A N / L 
Organ al Eparchiei g r . or. rom. a Caransebeşului. 

Apare odată în septemână:-DUMINECA, 

Preţul Abonamentului: 
Pentru Austro-Ungaria pe an . . 5 fl. — cr. 

„ pe Va an . 2 „ 50 „ 
„ România şi străinătate pe an . 14 franci 
„ „ â » pe Va an 7 „ 

Preţul inserţ iuni lor: 
Pentru publicaţiunl oficióse, concurse, 

edicte etc. tipărite de 3 orî, dacă conţin pană 
la 150 cuvinte 3 fl., pană la 200 cuvinte 4 fl., 

de aci în sus 5 fl. 

Corespondinţele sünt a sé adresa redacţiunel 
„POIA DIECESANÁ"; 

eră banii de prenumeraţiune şi inserţiuni la 
Tipografia diecesană în Caransebeş, 

Datini şi credinţe poporale despre „Fraţii 
seau fârtaţiî de cruce". 

' i . 
Cu doaue trei săptămâni înainte de Rusalii, în 

fie-care a r , se aleg indivizi cam tot de o etate din 
3 . seau şi chiar din 1 1 . comune, tot de cei mai 
viol .-şi maî buni jucători. 

Se înţelege de sine, că şi aici, ca la toate 
arangierile de petreceri, seau formări de soţietâţî, 
unul trebue' se "iee asupra sa iniţiativa, ca secan te 
şi adune pe indivizii receruţl, spre scopul dor i t ; 
care iniţietorîu convenind cu un cunoscut al seu 
dintr'alt sat, de pe la petreceri, fără alte ceremonii 
îî face propunerea, cumcă: oar<> n'ar fi bine a forma 
o soţietate de Caluceni seau Caluceri, ca să nu se 
stingă această datină strămoşească păstrată de sute 
şi mii de ani !a neamul nostru. 

Cel provocat, chiar de nu ar fi învoit a primi 
propunerea, nu-i este permis a respinge, pentru-că 
atunci ar păţi-o rău cu „sfintele", „miluitele" (zi-
nele) pentru-că nu au voit a primi se joace jocul 
lor plăcut. 

Ear deacă care-va totuş s'ar cuteza a nu primi 
propunerea, acela nici nu va păţi-o bine; precum 
nu au păţit-o bine cu miluitele nici alţii înaintea 
lui, carii n'au voit, şi s'au opus a juca jocul lor 
„Caluceriul", d. e. Paul cel orb Cărăbaşul şi, Iosif 

•Lăutariul şi Adam Cimponeriul, carii fiind uiusicanţî, 
dar nevoind a zice (cânta) Calucerilor în cărăbî seau 
cinipoul, toţi au orbit câte de un ochîu, alţii au 
şchiopat, asurzit, ciungit, seau că s'au smintit şi luzitla 
minte etc. (lud, adecă: copilăros, se joacă cu copii). 

După ce s'au găsit trei inşi, aceştia se despart 
de olaltă, ca cu 9. zile nâinte de Rusalii să con
vină la un loc anumit, aducând fie-care cu sine mal 
dul soţi cari le convin lor, şi un cărăbaş orî cim-
ponerîu şi un bloj. Cei aduşi de unul seau altul la 
9 - zile, se consideră de amici, chiar de şi-ar fi fost 

mal nainte inimici de moarte, şi nu le este ertat 
a se retrage, seau a se respinge unul pe altul dîp. 
soţietate, căci aceia „ar păţi-o rău cu miluitele, carfc; 
nu sufer ura şi neînţelegerea între Români". , 

Se vorbesce, că prin astfellu' de însoţiri, s'ar 
fi împăcat duşmanii de moarte, carii de aici înainte 
au fost siliţi a trăi ca fraţii. 

La întâlnirea celor 9. inşi dau mâna unii -ca 
alţii şi se sărută, fără a se obseva ura de mai na
inte. ori că nir s'au maî văzut pană aci. 

Lucrul cel dintâîu este, a-şî alege dintră sine pe 
umil de vatav, şi un ceiuş, cari se aleg totdeona y 

cel dintâîu carele e maî espert şi maî bun de. joc , : 
ear celalalt cel maî bun de gură Vatavul conducea 
jocul, ceuşul poartă cu sine cele recerute şi ceea ee 
capătă, şi apără cu fapta şi cuvântul pe fraţii sei. * 

După ce s'au constituit încep a învăţa jocurile, • 
şi după ce le sciu bine juca, se despart pentru:; 
ca se convină în ziua de Rusalii în zori de zi la 
o movilă dintre trei hotare. După ce sunt toţi 1 1 , 
inşi adunaţi, încep cu toţii a jocâ „jocul soarelui'' ; 
apoi depun un jurământ, cumcă de aci înainte s e 1 

vor considera de fraţi, în cele 1 1 . zile, ziua şi 
noaptea vor fi nedespărţiţi unii de alţii, seau vor fi cel:. 
puţin doi la olaltă. 

Acest jurământ îl depune fie-care stând cu 
capul aplecat sub sabia, ce o ţine vatavul deasupra 
fie-câruia pană depune jurământul. Jurământul acela 
se. depune aşa : 

Mă jor pe cele 9. miluite, cari acum sunt ne
văzute lângă noi, dar ne văd şi aud, şi cari ne vdr 
însoţi şi vor avea grija noastră în cele 1 1 . zi le; 

'cumcă voîu considera p e - N . N. N. N. de fraţii 
mei; ear de-mi volu călca jurământul, ori nu-I voîu 
păzi strict după prescrisele Caiuceriului, să per dc 
sabie şi să nu-mi ajute Dzeu a scăpa de pedeapsa 
„miluitelor". 

Asemenea jurământ depune şi blojul şi cărălaşul. 

I Aprilie 
Caransebeş, , 3 A p r ¡ | ¡ e 1890. 
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După acestea, frăţietatea e încheiată. 
Scopul meu nu este a descrie datina Caluce-

riuluî, ci a trebuit se descriu şi o parte din acelea 
maî pe larg, ca din acele pană aci scrise, se se 
vadă începutul de înfrăţire ca Calucenî. 

într 'un manuscris vechîu, găsit în biblioteca 
moşului meu, scris cu litere cirile, am dat preste 
următoarele: 

„La începutul bătăliei cu francesii sub Napoleon 
Bonaparte, au fost fugiţi din Francia şi alte ţări 
maî mulţi Episcop! şi preoţi în Italia, în carea se 
afla şi armata noastră. Cu prilejul unei petreceri aran-
giate de oficierii armatei noastre austriace şi alte 
feţe bisericesc! din Italia, unsprezece ostaşi, Români 
Ardeleni, îmbrăcaţi în haine caluceresci, au jucat 
Caluceriul, carele aşa de tare au plăcut acelei adu
nări, cât toţi cu o gură au s t r igat : Bravo! bravo! 
acesta este jocul cel adevărat Roman! Aceştia sunt 
adevăraţii nepoţi al lui Romul". 

„Cu acest prilej, unul dintră oaspeţi au făcut 
în limba germană nisce versuri despre Calucerî, care 
versuri eu le-am tradus pre limba noastră în urmă-
toriul chip": 

I-
Saltă măi Române saltă, 
Ca jucărea cea înaltă, 
Jucărea cea românească 
Fie-cine s'o cunoască. 
Aşa Romulus juca : 
Cu picioru 'n pământ da, 
Cu soţii care 'i avea 
Când cetatea o făcea. 

I i . 
Romulus mergea în frunte 
Într 'un desfătătoriu munte, 
Sabinenilor mirare; 
Acârora feţişoare ^ 
Vin Romanii le răpesc; 
Sabinenii se gătesc 
Pe Romani să-'i prăpădească. 
Ce gândire nebunească! 

III. 
Dă-mî pace iubite taică! 
Lasă-me în pace, maică! 
Strigă ele: la ce-ţl face 
Sfada carea nu ve place. 
AI lui Romulus copii 
Sunt voioşi, ţeapănl şi vii, 
Cu cari deacă nu vonx fi 
Gata suntem a muri! 

IV. 
Părinţii se molcomesc, 
Cu bucurie pornesc, 
Şi pre gineri şi pre fete 
ti îmbrăţişez cu sete. 
Să trăiţi cu veselie 
De acum pană 'n vecie, 

De acum un neam să fim 
Şi lumea s'o biruim. 

V. 
Sabinenii cu Romanii, 
Se'npreună, le cresc anii, 
De aci un noroc cresce 
Care nu se odihnesce, 
Până lumea şi-au supus 
Ori şi încătr'o s'au dus. 
Neamuri lor li s'a 'nchinat 
Genunchele şi-au plecat. 

VI . 
Aceasta spre 'npăciuire 
Vreme, spre tuturor scire 
Tarii Romani o sărba, 
Când se începea veara, 
Cam cătră luna lui Maîu 
Când e maî desfătat traîu, 
Atuncîa junii jucau, 
Şi Caluşerî se chiemau. 

VII. 
Unul pre toţi i purta 
Care Vatav se chiema 
Se duceau voioşi jucând 
Cu picioare 'n pământ dând. 
Şi la ori fiesce-care 
Lovire scotea vers, care 
Maî nainte M gătară 
Când ast obicelu luară. 

VIII. 
Oare câţl-va ani trecură 
Toate lucruri bune fură. 
Eacă se nasce Trăian, 
Se face 'mpârat Roman, 
Care când împărăţesce 
Multă lume biruesce; 
Din răsărit la apus, 
Multe neamuri şi-au supus, 

IX. 
Mai la urmă eată pleacă 
La Dacia cea găzdacă 
Pe Decebal bine '1 pune , 
Şi ţeara lui şi-o supune. 
Romanii o stăpânesc 
Şi în ea se înmulţesc. 
Ale cărora sămânţă , 
Sunteţi voi romana Viţă.-

X. 

Aceasta să dovadească 
Jucărea cea Românească 
Carea 'mpăratul Traian 
Vestitul acel Roman 
Le-au adus şi le-au sădit 
Cu neamul sieşi /ubit 
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In Dacia cea învinsă 
Şi cu vitejie prinsă. 

XI. 
Dute voinice şi saltă, 
Saltând cu vorba înaltă, 
Strigaţi versuri acum toţi 
Aî lui Romul strănepoţi, 
Daţi în pământ cu piciorul 
Se se cutremure norul; 
în graţia patronilor 
De bine făcetorilor. 

XII. 
Măcar jucărea această 
Celor cu frumoasa creastă, 
Ar fi doară neplăcută 
Şi nu bucuros văzută, 
Totuşi la mulţi va plăcea 
Mulţi iubită-o vor avea • 
Şi ca un lucru vechîu foarte 
O vor iubi pân' la moartea. 

XIII. 
Mergeţi dar iute jucaţi 
Şi jucând aşa săltaţi : 
Se trăescî Române 'n pace 
Că n'are nime ce-ţî face 
Contrarii tei stau departe 
De al teu neam mare foarte 
Fi Române fericit 
De toate rele. scutit". 

Tot în acel manuscris am aflat şi următoarele: 
„Martin Opiţie" de prinţul Gavril Betlen din 

Silezia „pentru sporirea poporului întru învăţătură" 
în anul 1 6 2 1 . la Belgrad fiind chiemat ca poetic 
vestit, am aflat în cartea sa următoarele versuri, 
din cari puţinele pre românie s 'au întors în urmă-
toriul chip: 

„Puternice Dumnezeu! 
Lucru minunat ved eu! 
în nisce colibi prostesc! 
în case mici pădurescl 
Se află încă vestit 
Sânge de Roman numit. 

. Căci că, vechiul obiceaîu 
Şi strămoşescul lor traîu 
Nu l-au pus de tot jos ancă 
Precum jucărea adâncă, 
A denşilor dovedesce 
Cât nu se mai tăinuesce. 
Scopul lor e minunat 
Şi vechime! închinat. 
Acuma se învârtesc, 
Se pleacă şi se sucesc, 
Sar în sus şi se burică, 
Ca căprioara voinicică. 
Acum se fac cărigă, 

Şi vers la tot tactul strigă. 
Acuma şi fetele vin, 
Se înşir deadreapta lin, 
Aci deastenga se 'ntorc 
Se sucesc cât sudori storc. 
Aceasta alta nu este, 
Cum prinse! bine de veste, 
Fără numai vitejascâ 
Vechea mustră romanească. 
Batăr mult maî schimosită 
Şi de isvodu-î clătită, 
Tot e lucru de mirare 
Vrednic şi de ne uitare. 
De aici fiesce cine 
Poate se cunoască bine, 
Cumcă marea Românime, 
E fiică de Romanime. 

Maidan. Sofroniu Liuba. 
(Va urma). 

Tuturor mult stimaţilor sprijinitori 
şi cetitori aî foaiei noastre, le zicem din 
toată inima: C h r i s t o s a î n v i a t ! 

Redactorul. 

Propuneri 
referitoare la întregirea regulamentului pentru procedura 
judecătorească în cause matrimoniale, votat de măritul 

nostru congres bis. în anul 1%78. 

Cam pe Ia începutul anului curinte înţelese!, că Ve
nerabilele Consistoriî eparchiale în virtutea conclusului 
congresual din anul 1888 Nr. Prot. 60., comunicat cu li-
terile metropolitane din 8. Martie 1889 Nr. 76., provoacă 
oficiile protopresviterale ca foruri judecătoresc! de I. In
stanţă a raporta despre scăderile şi greutăţile eventual 
esperiate în aplicarea practică a regulamentului pentru 
procedura judecătorească în cause matrimoniali, ca apoi 
pe basa acestor rapoarte • se se poată face proximu
lui nostru congres bis. propunerile necesarii pentru mo
dificarea sau întregirea amintitului regulament. 

Deşi sunt convins, că preaonoraţiî părinţi, proto^ 
presviteri vor fi satisfăcut acestei provocări, arătând Vene
rabilelor Consistoriî mancităţile esperiate în regulamentul 
din întrebare, totuş, din motiv ca mancităţile arătate de 
dânşii ar putea fi şi de altă 'natură decât acelea, ce le-am 
esperiat eu, — cred a nu fi de prisos, ca se arăt şi eu 
ca preot în organul diecesei noastre, esperinţele mele pro
prii câştigate prin aplicarea practică a- acelui regulament 

Mancităţile esperiate din parte-mi dela anul 1882 
pană la anul 1887, cât am funcţionat adecă ca admini
strator protopresviteral al tractuluî Pancioveî, va se zică 
şi ca preşedinte al forului de I. instanţă, sunt — î n c â t 
îmi aduc aminte — cam următoarele: 

1. Procedura în căuşele desfiiinţăreî credinţei (logod
nei, dissolutio sponsalium) nu se regulează de felîu. — în 
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biserica noastră ortodoxă orientală căsătoria (matrimonium) 
stă din doue acte deosebite, consacrate prin rugăciunile 
bisericei, anume: din actul logodnei sau încredinţare! 
(sponsalia), prin care doue persoane de sex diferit îşi apro-
mit reciproc a se căsători una cu alta, sub obigământul 
împus lor de biserică de a ţine această apromisiune cu 
credinţă; şi din actul cununiei, prin care se realisează 
promisiunea dată în actul prim al credinţei, va sé zică 
înfiinţarea căsătoriei. Gâte-odată ambele aceste acte se în
deplinesc deodată, deacă s'a esaminat numai învoirea nup-
rurienţilor de a se căsători unul cu altul, după care îndată 
au urmat vestirile prescrise; în cele mai multe cazuri însă 
ambele acte se îndeplinesc în intervale de timp deosebite. 

Atât actul I. al credinţei cât şi actul II.' al cunu
niei, fiind odată îndeplinite cu observarea prescriselor ca
nonice şi tipicalî, întră în putere de drept şi nu se pot 
revoca după plac fără ingerinţa judecătoriei bisericesc!, va 
sé zică: precum căsătoriţii şi- preoţii nu pot ignora pute
rea de drept a actului cununiei, aşa nu pot cei încredin
ţaţi şi preoţii ignora puterea de drept a actului credinţii 
şi aşa urmează din necesitate, ca controversele născânde 
din repăşirea dela căsătorie (cununie), caşi repăşirea dela 
credinţă sé se supună spre decidere judecătorie! bisericesc!, 
carea singură este competentă a deslega acestea în sensul 
canoanelor codificate de biserică. 

Aceste adevérurí se comproabă prin canoanele, prin 
praxa, prin evhologionul bisericesc şi în fine prin manua
lele de drept canonic. Dar şi statutul organic, prin care 
s'a dat bisericei noastre ortodoxe orientale române din Un
garia organisaţiunea eî de. faţă încă recuiioasce în matri
moniu aceste doue acte cu valoare de drept, fiindcă sub 
§. 33. înşirând obiectele ţînătoare de competinţa scaunu
lui protopresviteral ca for de prima instanţă aşa dispune 
la punct 2 : „a complana şi eventualminte decide contro
versele referitoare la logodnă (încredinţare) şi căsătorie 
în partea lor canonică". -

Din cele espuse până aci urmează, că un regula
ment de procedură judecătorească în cause matrimoniali 
ar trebui neapărat sé reguleze nu numai procedura jude
cătorească în caúsele repăşire! dela căsătorie, va sé zică 
desfiinţare! căsătoriei (divortîum), ci şi procedura judecă
torească in caúsele repăşirii dela credinţă, va sé zică 
desfiinţării credinţei (sponsalium dissolutio). 

Eî bine, regulamentul votat de' măritul nostru con
gres bis. în anul 1878, regulează numai ,procedura în 
caúsele desfinţăreî căsătoriei încheiate (divorţiarea), nu 
înse şi procedura în caúsele desfiinţare! credinţei încheiate, 
deşi aceasta încă este o parte eăenţială a matrimoniuluî. 
Şi aşa scaunele protopopescî ca foruri de I. instanţă sim
ţesc în regulamentul din 1878 acea mancitate, că nu des-
leagă şi următoarele întrebări: după care procedură sé 
se tracteze caúsele referitoare la desfiinţarea credinţei, 
de care încă încurg destule la scaunele protopopescî, după 
cea sumarie ori cea ordinarie ? Deacă trebue sé premeargă 
şi aici încercarea împăcăciuneî din partea paroehulur în
tre cei încredinţaţi? Cum este a se motiva şi instrua petiţiunea 
(acţiunea) pentru desfiinţaria judecătorească a credinţei? Tre-
buesc acludate acestei petiţiunî estrasele de botez şi atestatul 

preotului despre sevârşirea credinţei? Deacă defensorele 
trebue se-şî facă ingerinţa şi în aceste cause ? Deacă con
tra sentinţei se admite apeiaţiunea la forul de a II. in
stanţă? Deacă aceste procese încă au se se transpună ex 
offo forului de a II. instanţă dimpreună cu sentinţele spre 
revisiune? etc , etc. Acum rămânând aceste întrebări în 
regulamentul din 1878 nedeslegate, de sine se înţelege că 
scaunele protopopescî ca foruri judecătoresc! nu proced 
uniform, ba aproape ignorează credinţa. 

Fără îndoială credinţa nu este act atât de important 
ca căsătoria,, pentru care causă statele, precum stătu! no
stru al Austro-Ungarieî, au desfiinţat-o, nerecunosceiulu-î 
urmări de. drept civil, dar dreptul şi praxa bisericc; noa
stre o consearva cu atâta tărie, că clericului încredinţat a 2. 
oară nu-î dă chirotonia, eară mireni! se opresc a lua în 
căsătorie pe sora or! veara se.au altă persoană înrudită în 
grad urile de sânge oprite a miresei reposate, atribuind 
credinţei aproape puterea sacramentală a căsătoriei. Şi toc
mai pentru aceea noi n'o putem ignora şi aşa regulamen

t u l din 1878, sânt de părere că trebue întregit cu re-
gularea şi a procedureî judecătoresc! în căuşele de desfiinţare a 
credinţe! ca parte întregitoare a matrimoniuluî în o sec-^ 
ţiune, care să premeargă (ca I. parte) procedureî în cău
şele divorţiale carea ar ti a II. parte. La ocasiunea între-
girei regulamentului din 1878 însă cu procedura în cause 
de credinţă să nu se scape din vedere împrejurarea, că în 
timpul de astăzi credinţei nu i se mai atribue însemnăta
tea de odinioară şi aşa se se mitigeze asprimea veche şi 
să se reguleze o procedură scurtă şi uşoară, urmând re-
gulei vechi de drept: „eo genere quidque dissolvitur, quo 
colligatum est: ideo verborum obligatio' verbis tolli-
tur: nudi consensus obligatio contrario consensu dissol
vitur". 

2. Procedura cu petiţiunile divorţiaţilor pentru voia 
d e a păşi la altă'căsătoria oprită însă nu se regulează. 
Disposiţiunea §. 100. a regulamentului din anul 1878 aşa 
sună: „prin sentinţă enunţă 'forul'seau totala desfiinţare 
a căsătoriei cu anumirea părţi! culpabile, dând părţilor 
voia,a păşi la altă căsătorie, ori • oprindu-le dela aceea 
pentru totdeauna ori numaî pe un timp şi sub unele con-
diţiunî etc. în conformitate cu această di'sposiţiune şi cu 
praxa bisericii, de multe ori se enunţă în sentinţa judecătorea
scă oprirea dela căsătorie a unei părţi pe un timp şi sub unele 
condiţiunî, d. e. pană la îndreptarea eî morală. Mai târziu 
divorţiatul, căruia s'a oprit prin sentinţă încheierea altei 
căsătorii pană la îndreptarea sa, vrea să ceară voie la altă 
căsătorie dovedind îndreptarea sa. 

Acum se nasce întrebarea: care for are să decidă 
meritoriu asupra petiţiuneî, prin care un divorţiat dove-
desce că condiţiunile, sub care i s'â oprit altă căsătorie, nu 
mai custau şi cere voia la altă căsătorie, fiind-că şi-a în
dreptat d. e. portarea morală? Scaunul protopopesc (ca I. for) 
cu ingerinţa Consistoriulur (ca II. for) cu seau fără de aceasta, 
ori deadreptul Consistoriul ? Despre aceasta tace regula
mentul din 1878. 

De aceea eu sânt de părere, că la ocasiunea revi-
suireî regulamentului din 1878 prin măritul nostru con
gres bis. viitorîu să se adaugă or! la disposiţiunile ultime 

http://se.au
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(XXXIII.) încă un §. de cuprinsul următorul: „Petiţiunile 
pentru voia la căsătoria oprită prin sentinţa divorţială pe 
un timp şi sub anumite condiţiuni (§. 100.), se decid prin scau
nul protopopesc, carele înaintează Consistoriuluî eparchial 
decisiunile sale spre aprobare. Decisiunile consistoriale se 
comunică apoi petenţilor prin scaunul protopopesc." ; orí o 
parte (ca III.) care sé cuprindă astfeliu de disposiţiunî. 

3 . Procedura relativă la comunicarea decretărilor 
forului la părţi nu mi se pare destul de precisată în re
gulamentul din 1878, pentru că §. 78., carele sună: „fo
rul de I. instanţă după încheierea alegârilor procesuali, 
procede la cercetarea şi esaminarea dovezilor. Despre ascul
tarea mărturiilor şi despre eventuala instituire a oculatei 
înştiinţează pe părţi, acest §. «nu mi se pare destul de 
clar, fiind că el lasă a pricepe că forul are se înştiinţeze 
pe părţi despre ţinerea investigaţiunel cu martorii invocaţi 
şi eventual despre instituirea oculatei numai atunci, când 
el a decretat a se efeptui acestea; dar nu şi atunci, când 
forul după priceperea sa a aflat şi decretat investigaţiunea 
de superfluă şi procesul de încheiat, când apoi ar urma 
ca fără a comunica această decretare cu părţile, actele se 
se transpună defensorului matrimonial al forului spre in
gerinţă. Eu cred că equitatea cere, că forul I. are sé în
ştiinţeze pe părţi şi atunci, când s'a decretat de superfluă 
ascultarea mărturiilor eţc. şi sé nu se transpună actele 
procesuali defensorului pană n'a espirat timpul de 8 zile 
pentru un eventual recurs contra acestui feliu de decre
tare la forul de a II. instanţă, că aşa sé poată părţile usa 
cât se poate de mult de remedíele de drept şi sé nn li-se 
creeze perplesităţî. 

Sunt de părere că şi această nedumerire sé se de-
lătureze cu oeasiunea revisiuneî regulamentului din 1878. 
prin măritul nostru congres bisericesc viitoriu. 

4. Procedura, după care este a se urma relativ la 
timbrele, ce cad pe partea scutită şi éste datoare a le 
plăti partea nescutită, deacă fiind vinovată se condamnă 
în spese, — nu se regulează mai lămurit, pentrucă §: 105. 
zice în preposiţiunea ultima: „în acest caz partea nescu
tită de timbre când se va condamna în spese va fi datoare 
a plăti şi timbrele, ce cad pe partea scutită, în favorul 
erarlului. „Unde şi cum sé se plătească, nu se precisează. 
Deci sunt de părere, că la oeasiunea revisuireî regulamen
tului din 1878. sé se adaugă o alineă nouă cam de acest 
cuprins : „în asemenea cazuri forul e datorîu a face evidentă 
în sentinţă suma, ce trebue respunsă în bani de cătră partea 
nescutită pentru • timbrele ce cad pe partea scutită, eară 
protopresviterul e datorîu, îndată ce a ajuns sentinţa la 
putere de drept, se arete perceptoratulul de dare pe lângă 
acluderea unei copie autentice a sentinţei, datoria aceasta 
pentru a o încassa dela condamnat". 

Esperinţe de acestea am mai făcut, înse acum le-am 
uitat. Cele-ce mi au remas în memorie, le-am espus aci cu 
intenţiunea de a atrage atenţiunea cercurilor competinte 
asupra lor şi a le pune în posiţiune de a face la timpul 
seu măritului nostru congres bisericesc propunerile nece
sare pentru întregirea regulamentului din anul 1878. 

Dolóve, în 18. Martie v. 1890. 
Aron Bartolomeîu, 

paroch. 

Academia Română. 
Sesiunea generală din anul 1890. 

Raportul seeretariului general asupra lucrărilor făcute în 
anul 18Ş9—90. 

(Continuare). 

3. Tomul II., partea 2, a început a s e tipări. Acest 
volum va cuprinde documente pentru anii 1451—1575, 
adunate de prin publicaţiunî străine, coordonate şi adno
tate de dl Nie. Densuşianu. S'au tipărit dintr'însul pană 
acum 42 de coaie cu 302 de documente. 

4. Documentele procurate prin îngrijirea dluî coleg 
A. Odobescu din archívele ministeriului afacerilor străine 
dela Paris au fost tipărite în suplementul publicat ca ur
mare la colecţiunea lui Eudoxiu Hurmuzachi. 

Din acest suplement erau publicate voi. I , II. şi 
făscioara 1 din voi. III. Documentele, pe care d-sa le~a 
mai adus dela publicarea acestei făscioare, s'au tipărit în 
anul trecut (coaiele 50—75) şi au completat: volumul III. 
al suplementuluî. 

5. Terminându-se deocamdată cercetarea şi descope
rirea documentelor din archívele de sfat dela Veneţia, în* 
treg materialul decopiat s'a pus la disposiţiunea dluî Sla
vici, secretariul comisiuniî Hurmuzachi, spre a-1 pune în 
ordine cronologică şi al pregăti pentru tiparîu. Prelângă 
acest material s'au adus documentele procurate decătrâre-
gretatul Dr. Obedenarîu din diferite colecţiunî dela Roma; 
documentele privitoare la familia lui Mihaiu-Viteazuf, pro
curate dela Budapesta decătră dl coleg A. Roman, docu
mentele procurate din archívele regale svedeze şi privi
toare la relaţiunile lui George Ştefan, domnul Moldovei, 
cu regele Svediel, precum şi alte documente privitoare la 
relaţiunile Svediel cu ţerile române. 

Toate aceste documente vor forma doue volume noue. 
6. Prin mijlocirea bibliotecariuluî Academiei dl I. 

Bianu s'au obţinut copii de pe documente din archívele 
regale ale Svediei, care privesc relaţiunile acelei ţerî cu 
Moldova în a doua jumétate a secolului XVII. şi la îrir. 
ceputul secolului al XVIII. Dl C. F. Odhner, directorul 
archivelor regale din Stockholm, a binevoit.a face însuşi 
cercetările pentru procurarea documentelor din acele ar
chive, care privesc istoria noastră. S'au primit 33 docu
mente şi altele sunt anunţate. 

7. S'au procurat copii de pe 122 documente privi
toare la relaţiunile marelui cancelar al Poloniei loan Za-
moyski cu ţerile române; dintre aceste documente 3 sânt 
scrise în limba latină, 119 în cea polonă. Copiile acestor 
documente s'au făcut sub îngrijirea domnului Przyborowsky,-
bibliotecariul ordinatului Zamoyski din Varşovia. 

8. Archívele municipale ale oraşului Lemberg au fost 
cercetate înainte cu mai mulţi ani de colegul nostru dl 
Haşdeu, care a decopiat dintr'însele mai multe documente 
istorice preţioase. Câteva din aceste documente au fost pu
blicate de dl Haşdeu, ear' copiile celoralalte le-a dăruit 
Academiei pentru completarea colecţiuniî Hurmuzachi. Spre 
a se face o explorare completă a acelor archive din punc
tul de vedere al istoriei românesc!, delegaţiunea a interve
nit prelângă primăria oraşului şi, în urma înţelegerii sta-



hilite cu domnul Mochnacki, preşedintele oraşului, şi cu 
domnul Widmann, archivarul municipal, sperăm, că în 
curând vom avea o bogată colecţiune de copii de pe do
cumente necunoscute pană acum. 

9. Este sciut, că în Constantinopol se află un nu
măr foarte măre de documente de cea maî mare însem
nătate pentru istoria terilor române, care secolî întregi, 
pană aproape în zilele noastre, au stat în cele mai strînse 
şi aproape zilnice legături cu Roma-Noua. Pană acum se 
cunosc foarte puţine documente privitoare la aceste rela
ţiunî. în anul trecut s'au stabilit foarte bune relaţiunî, 
prin ajutoriul cărora am căpătat copii de pe documentele, 
care ne interesează. Lucrarea aceasta este foarte mare, dar' 
ea este dusă cu multă stăruinţă, aşa încât sperăm, că în 
scurt timp vom înavuţi în mod foarte considerabil colec-
ţiunea noastră de copii de documente. . 

10 . Comisiunea publicaţiunilor Hurmuzachi s'a în
trunit la 24. Noemvrie 1889 şi a încheiat urmâtoriul pro
ces verbal: 

* „Comisiunea publicaţiunilor istorice Hurmuzachi, în-
trunindu-se astăzi, a luat cunoştinţă despre alăturata re
laţiune asupra progreselor publicaţiuniî şi, asupra îmbogă
ţirii colecţiuniî de documente, precum şi despre expune
rea financiară cuprinsă în memoriul tipărit şi aşezat pre-
lângă aceeaşi relaţiune. Pe basa acestor relaţiunî a luat 
următoarele decisiunî: 

„1. Aproabă întru toate lucrările făcute decătră. Aca
demie pentru publicarea scrierilor istorice ale luî Hur
muzachi şi pentru îmbogăţirea colecţiuniî sale de docu
mente şi exprimă Academiei mulţămirî pentru stăruinţele 
puse în această lucrare. 

„2. Se se pună în ordine şi se se publice, ca al 
G-lca volum de „Fragmente", notele separate şi excerp
tele făcute de Hurmuzachi şi încă nepublicate. . 

„3. Se se continue a se traduce îiî românesce şi a 
se tipări volumele 2—5 din „Fragmente", întrucât Vor 
permite mijloacele bănescî, disponibile. >-^_ 

„4. Se se urmărească ca şi pănâ acum cercetările 
şi procurarea de copii de documente de prin archivele 
străine, întru cât earăşî vor permite mijloacele; în spe
cial s(\ se stăruească a se da o desvoltare cât maî mare 
ar fi cu putinţă cercetărilor de acest fel în colecţiunile 
dela Constantinopol. 

„5. Se se pregătească pentru publicare colecţiunile 
de documente polone procurate de prin archivele şi bi
bliotecile Galiţieî şi Poloniei rusescî; publicarea lor se se 
facă în textul original polon şi cu traducere în limba 
franceză. \ 

„6. Se se publice decâtră d-niî Dimitrie A. Sturdza 
şi Dimitrie C. Sturdza într'un volum documentele din' 
epoca regulamentului ce sunt copiate de d-lor după ori
ginal". 

Conform hotărîrilor cuprinse în acest proees-verbal 
al eomisiuniî s'a dispus facerea următoarelor lucrări: 

a) S'a însărcinat dl Ioan Slavici se facă traducerea 
tomului II. din ..Fragmente". 

b) S'a dispus continuarea copierii de documente la 
Constantinopole. 

c) S'a însărcinat dl I. Skupiewski a face traducerea 
franceză a tuturor documentelor în limba polonă, care au 
fost procurate din colecţiunile polone. Aceste documente 
vor forma material pentru doue volume. 

d) S'au decopiat şi pus în ordine documentele din epoca 
regulamentară procurate de dniî Dimitrie A. Sturdza şi 
Dimitrie C. Sturdza. Aceste documente vor forma un 
volum. 

11. Cu ocasiunea formării budgetului statului pentru 
anul 1889—90, comisiunea budgetară a camerei, în proiec
tul seu, a redus subvenţiunea publicaţiunilor Hurmuzachi 
la 10.000 lei din 33.000, cât se acordase îh anii prece
denţi. Delegaţiunea Academiei, spre a lămuri guvernul şi 
camera asupra importanţei ce este de a se continua ace
ste mari publicaţiunî istorice cu aceeaşi subvenţiune ca şi 
în anii trecuţi, s'a grăbit a tipări o scurtă expunere asu
pra acestei. lucrări, decând ea se află sub administrarea 
Academiei; expunerea tipărită a fost împărţită membrilor 
.corpurilor legiuitoare. S'a făcut guvernului o relaţiune şi 
maî amănunţită asupra întrebuinţării fondurilor puse spre 
acest scop la disposiţiunea Academiei şi, mulţămită apă
rării călduroase făcută în cameră de venerabilul nostru 
preşedinte, susţinut fiind şi de dl ministru al instrucţiunii 
publice Constantin Boerescu, subvenţiunea de 33^000 lei 
a fost restabilită în budget. 

Prelângâ raportul de faţă se anexează expunerea ti
părită, cu acea ocasiune. 

12. Situaţiunea actuală a tipăriturilor executate din 
publicaţiunile istorice Hurmuzachi se resumeazâ în urmă
toarea tabelă: 

a) Din documentele istorice privitoare la istoria. Români-
lor s'au tipărit în 4° : 

Aducatede Adunate de 
Volumul Anii Coaie tipărite Documente Hurmuzachi Academie 

1 i.,p.i. 1 1 9 9 — 1 8 4 5 9 2 ' 5 5 3 — 5 5 3 

I. p. 2 . 
1 3 4 6 — 1 4 5 0 1 0 6 . 6 6 6 — 6 6 6 (sub presă( 

II. p. 1 . 
1 * 5 1 — 1 5 7 6 9 4 7 2 2 7 2 2 — (sub presă) 

-, II. p. 2 . 
1 4 5 1 — 1 5 7 5 4 2 . 8 0 2 — •' 3 0 2 (sub presă) 

III. p. 1 . 
1 5 7 6 — 1 5 9 9 7 9 4 4 3 3 4 1 ' 1 0 2 

III. p. 2 . 
1 5 7 6 — 1 6 0 0 . 7 6 6 6 3 — 5 6 3 

IV. p. 1 . 
1 6 0 0 — 1 6 4 9 9 3 6 2 9 6 2 9 ' — 

IV. p. 2 . 
1 5 7 6 — 1 6 6 0 9 1 7 3 2 — ' . 7 3 2 

V. p. 1 . 
1 8 6 0 — 1 6 9 9 . 7 2 3 6 2 362 i . • — . 

- V. p. 2> 
1 6 5 0 — 1 6 9 9 5 4 4 7 5 — 4 7 5 

VI. 1 7 0 0 — 1 7 5 0 9 0 3 5 5 3 6 6 — 

VII. 1 7 5 0 — 1 8 1 8 7 6 S 0 8 3 0 8 

Suplem. I. 1 5 1 8 - ^ 1 7 8 0 1 3 5 ' 1 4 1 4 , — . 1 4 1 4 

II 1 7 8 1 — 1 8 1 4 1 0 1 9 8 8 — 9 8 8 

III. 1 7 0 9 — 1 8 1 2 7 7 2 0 3 • — 2 0 8 

Volume 1 5 1 2 7 7 8 7 1 7 2 7 1 5 5 9 9 8 . 

b) Din „Fragmente" sûnt tipărite în 8 0 ; 
Tom. I. de 2 0 coaie. II. 

III. 
IV. 
V. 

1 6 

3 3 

2 5 

8 1 

126 coaie 
Tom. I. traducere română de 34 „ 

Total . . 1 4 6 coaie 
(Va urma). 




